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Sicherheitshinweise fiir den LEE Precision Universal
Hilsenhalter #14

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir den LEE Precision Universal Hulsenhalter #14 entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um zuverlassige Leistung bei Wiederladeanwendungen zu bieten. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewahrleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweisanleitung sorgfaltig durch, bevor du den Huilsenhalter
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwende den Hulsenhalter stets gemal den Anweisungen des Herstellers.

Halte den Hulsenhalter au3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Uberpriife den Hulsenhalter vor der Verwendung auf Schaden. Verwende ihn nicht, wenn er beschadigt ist.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, wéhrend du den Hulsenhalter
benutzt.

® Verwende den Hilsenhalter nur mit kompatiblen Wiederladepressen, wie vom Hersteller angegeben.

* Modifiziere den Hilsenhalter in keiner Weise.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Kompatibilitét: Dieser Hulsenhalter ist nicht mit dem Lee Auto Prime kompatibel. Stelle sicher, dass du ihn
mit der entsprechenden Wiederladepresse verwendest.

® Handhabung: Gehe immer vorsichtig mit dem Huilsenhalter um, um Verletzungen zu vermeiden. Scharfe
Kanten kdnnen vorhanden sein.

* WiederladeSicherheit: Befolge alle standardméRigen WiederladeSicherheitspraktiken, einschlie3lich des
Tragens von Schutzbrillen und der Verwendung geeigneter persénlicher Schutzausriistung.

® Lagerung: Bewahre den Huilsenhalter an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch
ist, um Schéden und Unfalle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

® Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du
die Installation vornimmst.

® Finde den Bereich zur Montage des Hilsenhalters an deiner Wiederladepresse.

® Setze den Hulsenhalter in den vorgesehenen Slot oder Halter ein und stelle sicher, dass er sicher an
seinem Platz ist.

2. Verwendung:

® | ege die Patrone (4440 Winchester oder 3840 Winchester) in den Hilsenhalter.
® Befolge die Anweisungen deiner Wiederladepresse, um den Wiederladeprozess abzuschlie3en.
* Entferne nach dem Wiederladen die Patrone vorsichtig aus dem Hilsenhalter.

3. Nach der Verwendung:

® Uberpriife den Hiilsenhalter nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Schaden.
® Reinige den Hilsenhalter mit einem weichen Tuch, um Rickstande zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Hulsenhalter gemaR den ortlichen Vorschriften. Wenn der Hilsenhalter beschadigt oder nicht
mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn wo méglich zu recyceln.
® Entsorge den Hulsenhalter nicht im reguléren Hausmiuill, wenn er gefahrliche Materialien enthalt.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Sicherheitsanfragen oder zuséatzliche Unterstlitzung bezlglich des LEE Precision Universal Hilsenhalters #14,
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Fazit

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem LEE
Precision Universal Hulsenhalter #14 gewahrleisten. Achte stets auf Sicherheit und die Einhaltung lokaler
Vorschriften bei der Verwendung von Wiederladegeraten. Vielen Dank fiir deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for LEE Precision Universal
Shell Holder #14

Introduction

Thank you for choosing the LEE Precision Universal Shell Holder #14. This product is designed to provide reliable
performance for reloading applications. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide
carefully before using the shell holder.

General Safety Guidelines

Always use the shell holder in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the shell holder out of reach of children and pets.

Inspect the shell holder for any damage before use. Do not use if damaged.

Ensure that your workspace is clean and free from obstructions while using the shell holder.
Use the shell holder only with compatible reloading presses as specified by the manufacturer.
Do not modify the shell holder in any way.

Specific Safety Precautions for Use

® Compatibility: This shell holder is not compatible with the Lee Auto Prime. Ensure you are using it with the
appropriate reloading press.

* Handling: Always handle the shell holder with care to avoid injury. Sharp edges may be present.

®* Reloading Safety: Follow all standard reloading safety practices, including wearing safety glasses and using
appropriate personal protective equipment.

® Storage: Store the shell holder in a dry and secure location when not in use to prevent damage and
accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:
® Ensure your reloading press is turned off and unplugged before installation.
® [ ocate the shell holder mounting area on your reloading press.
® |nsert the shell holder into the designated slot or holder, ensuring it is securely in place.

2. Usage:
® Place the cartridge (4440 Winchester or 3840 Winchester) into the shell holder.
® Follow the instructions for your reloading press to complete the reloading process.
® After reloading, carefully remove the cartridge from the shell holder.

3. PostUsage:

® |Inspect the shell holder for any signs of wear or damage after each use.
® Clean the shell holder with a soft cloth to remove any residue.

Disposal Instructions
® Dispose of the shell holder in accordance with local regulations. If the shell holder is damaged or no longer

usable, consider recycling where possible.
® Do not dispose of the shell holder in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the LEE Precision Universal Shell Holder #14, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service department.



Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your LEE Precision
Universal Shell Holder #14. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using reloading
equipment. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
Universal de Casquillos LEE Precision #14

Introduccion

Gracias por elegir el Soporte Universal de Casquillos LEE Precision #14. Este producto esta disefiado para ofrecer
un rendimiento confiable en aplicaciones de recarga. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee
cuidadosamente esta guia de instrucciones de seguridad antes de usar el soporte.

Directrices Generales de Seguridad

Siempre utiliza el soporte de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Mantén el soporte fuera del alcance de nifios y mascotas.

Inspecciona el soporte en busca de dafios antes de usarlo. No lo uses si esta dafiado.

Aseglrate de que tu area de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones mientras usas el soporte.
Utiliza el soporte solo con prensas de recarga compatibles segun lo especificado por el fabricante.
No modifiques el soporte de ninguna manera.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

* Compatibilidad: Este soporte no es compatible con el Lee Auto Prime. Asegurate de usarlo con la prensa de
recarga adecuada.

® Manipulacién: Siempre maneja el soporte con cuidado para evitar lesiones. Pueden estar presentes bordes
afilados.

® Seguridad en la Recarga: Sigue todas las practicas estandar de seguridad en la recarga, incluyendo usar
gafas de seguridad y el equipo de proteccidn personal adecuado.

* Almacenamiento: Guarda el soporte en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para prevenir dafios y
accidentes.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién:
® Asegurate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de la instalacion.

® |ocaliza el &rea de montaje del soporte en tu prensa de recarga.
® |Inserta el soporte en la ranura o soporte designado, asegurandote de que esté bien colocado.

2. Uso:
® Coloca el cartucho (4440 Winchester o 3840 Winchester) en el soporte.
® Sigue las instrucciones de tu prensa de recarga para completar el proceso de recarga.
® Después de recargar, retira cuidadosamente el cartucho del soporte.

3. Postuso:

® |nspecciona el soporte en busca de signos de desgaste o dafios después de cada uso.
® Limpia el soporte con un pafio suave para eliminar cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminacion
® Desecha el soporte de acuerdo con las regulaciones locales. Si el soporte esta dafiado o ya no es utilizable,

considera el reciclaje donde sea posible.
® No deseches el soporte en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Informacién de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al Soporte Universal de Casquillos LEE Precision
#14, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su departamento de servicio al cliente.



Conclusion

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Soporte
Universal de Casquillos LEE Precision #14. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones
locales al usar equipos de recarga. Gracias por tu atencidn a estas importantes directrices de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Porte Douille Universel LEE
Precision #14

Introduction

Merci d'avoir choisi le Porte Douille Universel LEE Precision #14. Ce produit est concu pour offrir des performances
fiables lors des applications de rechargement. Pour garantir une utilisation sire et efficace, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité avant d'utiliser le porte douille.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Utilisez toujours le porte douille conformément aux instructions du fabricant.

Gardez le porte douille hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Inspectez le porte douille pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé d'obstructions pendant I'utilisation du porte

douille.

® Utilisez le porte douille uniguement avec des presses de rechargement compatibles comme spécifié par le
fabricant.

®* Ne modifiez pas le porte douille de quelgue maniére que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Compatibilité : Ce porte douille n'est pas compatible avec le Lee Auto Prime. Assurezvous de I'utiliser avec
la presse de rechargement approprié€e.

* Manipulation : Manipulez toujours le porte douille avec soin pour éviter les blessures. Des bords tranchants
peuvent étre présents.

® Sécurité de Rechargement : Suivez toutes les pratiques de sécurité standard en matiere de rechargement, y
compris le port de lunettes de sécurité et I'utilisation d'équipements de protection individuelle appropriés.

® Stockage : Rangez le porte douille dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les
dommages et les accidents.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Assurezvous que votre presse de rechargement est éteinte et débranchée avant l'installation.
® |ocalisez la zone de montage du porte douille sur votre presse de rechargement.
® Insérez le porte douille dans la fente ou le support désigné, en veillant a ce qu'il soit bien en place.

2. Utilisation :

® Placez la cartouche (4440 Winchester ou 3840 Winchester) dans le porte douille.
® Suivez les instructions de votre presse de rechargement pour compléter le processus de

rechargement.
® Apres le rechargement, retirez soigneusement la cartouche du porte douille.

3. PostUtilisation :

® |nspectez le porte douille pour tout signe d'usure ou de dommage aprées chaque utilisation.
® Nettoyez le porte douille avec un chiffon doux pour enlever tout résidu.

Instructions de Mise au Rebut

® Disposez du porte douille conformément aux réglementations locales. Si le porte douille est endommagé ou
n'est plus utilisable, envisagez de le recycler si possible.
®* Ne jetez pas le porte douille dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le Porte Douille Universel LEE
Precision #14, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sire et efficace avec votre Porte
Douille Universel LEE Precision #14. Priorisez toujours la sécurité et le respect des réglementations locales lors de
I'utilisation d'équipements de rechargement. Merci de votre attention a ces importantes lignes directrices de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Universale per Bossoli LEE Precision #14

Introduzione

Grazie per aver scelto il Supporto Universale per Bossoli LEE Precision #14. Questo prodotto € progettato per fornire
prestazioni affidabili nelle applicazioni di ricarica. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il supporto per bossoli.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare sempre il supporto per bossoli in conformita con le istruzioni del produttore.

Tenere il supporto per bossoli fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Ispezionare il supporto per bossoli per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli mentre si utilizza il supporto per bossoli.
Utilizzare il supporto per bossoli solo con presse per ricarica compatibili come specificato dal produttore.
Non modificare il supporto per bossoli in alcun modo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Compatibilita: Questo supporto per bossoli non € compatibile con il Lee Auto Prime. Assicurarsi di utilizzarlo
con la pressa per ricarica appropriata.

® Maneggiamento: Manipolare sempre il supporto per bossoli con cura per evitare infortuni. Potrebbero essere
presenti bordi taglienti.

® Sicurezza nella Ricarica: Seguire tutte le pratiche standard di sicurezza per la ricarica, inclusa l'uso di
occhiali protettivi e di attrezzature di protezione personale appropriate.

® Conservazione: Conservare il supporto per bossoli in un luogo asciutto e sicuro quando non € in uso per
prevenire danni e incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:
® Assicurarsi che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
® |ndividuare l'area di montaggio del supporto per bossoli sulla pressa per ricarica.
® |nserire il supporto per bossoli nella fessura o nel supporto designato, assicurandosi che sia
saldamente in posizione.
2. Uso:
® |nserire la cartuccia (4440 Winchester o 3840 Winchester) nel supporto per bossoli.
® Seguire le istruzioni per la propria pressa per ricarica per completare il processo di ricarica.
® Dopo la ricarica, rimuovere con attenzione la cartuccia dal supporto per bossoli.

3. PostUso:

® |[spezionare il supporto per bossoli per eventuali segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.
® Pulire il supporto per bossoli con un panno morbido per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il supporto per bossoli in conformita con le normative locali. Se il supporto per bossoli € danneggiato
0 non piu utilizzabile, considerare il riciclo quando possibile.
® Non smaltire il supporto per bossoli nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Supporto Universale per Bossoli LEE
Precision #14, si prega di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, € possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Supporto
Universale per Bossoli LEE Precision #14. Dare sempre priorita alla sicurezza e alla conformita con le normative
locali quando si utilizza I'attrezzatura per la ricarica. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida di
sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla uniwersalnego uchwytu
na tuski LEE Precision #14

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor uniwersalnego uchwytu na tuski LEE Precision #14. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby
zapewni¢ niezawodne dziatanie w aplikacjach zwigzanych z ponownym tadowaniem. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie, prosimy o uwazne przeczytanie tej instrukcji bezpieczenstwa przed uzyciem uchwytu.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze uzywaj uchwytu zgodnie z instrukcjami producenta.

Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i zwierzat domowych.

Sprawdz uchwyt pod katem uszkodzen przed uzyciem. Nie uzywaj, jesli jest uszkodzony.

Upewnij sig, ze miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkéd podczas uzywania uchwytu.
Uzywaj uchwytu tylko z kompatybilnymi prasami do ponownego tadowania, zgodnie z zaleceniami
producenta.

Nie modyfikuj uchwytu w zaden sposob.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Kompatybilnosé: Ten uchwyt nie jest kompatybilny z Lee Auto Prime. Upewnij sie, ze uzywasz go z
odpowiednig prasg do ponownego tadowania.

Obstuga: Zawsze obchodz sie z uchwytem ostroznie, aby unikna¢ obrazen. Moga wystepowac ostre
krawedzie.

Bezpieczenstwo przy ponownym tadowaniu: Przestrzegaj wszystkich standardowych zasad
bezpieczenstwa przy ponownym tadowaniu, w tym noszenia okularéw ochronnych oraz stosowania
odpowiedniego sprzetu ochronnego.

Przechowywanie: Przechowuj uchwyt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest uzywany, aby zapobiec
uszkodzeniom i wypadkom.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

3.

Instalacja:

® Upewnij sie, ze prasa do ponownego tadowania jest wytgczona i odtgczona przed instalacja.
® Zlokalizuj obszar montazu uchwytu na swojej prasie do ponownego tadowania.
®* Wi6z uchwyt do wyznaczonego slotu lub uchwytu, upewniajgc sie, ze jest pewnie umieszczony.

Uzytkowanie:
® Umies¢ nabdj (4440 Winchester lub 3840 Winchester) w uchwycie.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami swojej prasy do ponownego tadowania, aby zakonczy¢ proces

ponownego fadowania.
® Po ponownym tadowaniu ostroznie usun naboj z uchwytu.

Po uzyciu:

® Sprawdz uchwyt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia po kazdym uzyciu.
® Wyczys¢ uchwyt miekka szmatka, aby usuna¢ wszelkie resztki.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami. Jesli uchwyt jest uszkodzony lub nie nadaje sie do uzycia,

rozwaz recykling, gdzie to mozliwe.

® Nie wyrzucaj uchwytu w zwyklych odpadach domowych, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub dodatkowej pomocy dotyczacej uniwersalnego
uchwytu na tuski LEE Precision #14, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie sie z
ich dzialem obstugi klienta.

Podsumowanie

Przestrzegajgc tych instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie bezpieczne i skuteczne doswiadczenie z
uniwersalnym uchwytem na tuski LEE Precision #14. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczenstwo i zgodnos$¢ z

lokalnymi przepisami podczas korzystania z urzadzen do ponownego tadowania. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na
te wazne zasady bezpieczenstwa.



Turvallisuusohjeet LEE Precision Universal Shell
Holder #14

Johdanto

Kiitos, etta valitsit LEE Precision Universal Shell Holder #14. Tama tuote on suunniteltu tarjpamaan luotettavaa
suorituskykya patruunoiden lataamiseen. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton, lue tama turvallisuusohje
huolellisesti ennen hylsynpitimen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Kayta hylsynpitimia aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pida hylsynpitimet lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
® Tarkista hylsynpitimet ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta, jos hylsynpitimet ovat
vaurioituneet.
® Varmista, ettd tydskentelytilasi on puhdas ja esteettn hylsynpitimen kayton aikana.
Kayta hylsynpitimia vain yhteensopivien latauspainojen kanssa, kuten valmistaja on maarittanyt.
® Ala muokkaa hylsynpitimia millaan tavalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

* Yhteensopivuus: Tama hylsynpitimi ei ole yhteensopiva Lee Auto Prime laitteen kanssa. Varmista, etta
kaytat sita oikean latauspainon kanssa.

® Kasittely: Kasittele hylsynpitimi& aina varovasti vammojen vélttdmiseksi. Teravat reunat voivat olla lasna.

® Latausturvallisuus: Noudata kaikkia standardeja latausturvallisuuskaytantdja, mukaan lukien suojalasien
kaytto ja sopivien henkilokohtaisten suojavarusteiden kayttaminen.

® Sdilytys: Sailyta hylsynpitimia kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et kayta niitd, vaurioiden ja
onnettomuuksien estéamiseksi.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd latauspainosi on sammutettu ja irrotettu ennen asennusta.

® Etsi hylsynpitimen kiinnitysalue latauspainostasi.

® Aseta hylsynpitimi nimettyyn paikkaan tai pidikkeeseen varmistaen, etté se on tukevasti paikoillaan.
2. Kaytto:

® Aseta patruuna (4440 Winchester tai 3840 Winchester) hylsynpitimeen.

®* Noudata latauspainosi ohjeita latausprosessin loppuunsaattamiseksi.

® Poista varovasti patruuna hylsynpitimesta latauksen jélkeen.

3. Kayton jalkeinen tarkastus:

® Tarkista hylsynpitimet mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta jokaisen kayton jalkeen.
® Puhdista hylsynpitimia pehmealla kankaalla jaamien poistamiseksi.

Havittamisohjeet
® Havita hylsynpitimet paikallisten sdantdjen mukaisesti. Jos hylsynpitimet ovat vaurioituneet tai eivat enda ole

kaytettavissa, harkitse kierratysta, jos mahdollista.
* Ala havita hylsynpitimia tavallisessa kotitalousjatteessa, jos ne siséltavéat vaarallisia materiaaleja.

Lisatuki

Jos sinulla on turvallisuuskysymyksia tai tarvitset lisatukea LEE Precision Universal Shell Holder #14 tuotteen
suhteen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteytta heidan asiakaspalveluosastoonsa.



Yhteenveto

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen LEE Precision Universal
Shell Holder #14:n kanssa. Aina priorisoi turvallisuutta ja noudattamista paikallisten séént6jen kanssa latauslaitteita
kaytettaessa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota naihin tarkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Sakerhetsinstruktioner for LEE Precision Universal
Shell Holder #14

Introduktion

Tack for att du valt LEE Precision Universal Shell Holder #14. Denna produkt ar utformad for att ge palitlig prestanda
for omladdningsapplikationer. For att sékerstalla sdker och effektiv anvandning, var vanlig l1as denna
sakerhetsinstruktionsguide noggrant innan du anvander hylshallaren.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid hylshallaren i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Hall hylshallaren utom rackhall fér barn och husdijur.

Inspektera hylshallaren for eventuella skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Se till att din arbetsyta ar ren och fri fran hinder nar du anvénder hylshallaren.

Anvand hylshallaren endast med kompatibla omladdningspressar som specificerat av tillverkaren.
Modifiera inte hylshallaren pa nagot satt.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* Kompatibilitet: Denna hylshallare ar inte kompatibel med Lee Auto Prime. Se till att du anvander den med
ratt omladdningspress.

® Hantering: Hantera alltid hylshallaren med forsiktighet for att undvika skador. Vassa kanter kan forekomma.

®* Omladdningssédkerhet: Folj alla standarder fér omladdningsséakerhet, inklusive att bara skyddsglaségon och
anvénda lamplig personlig skyddsutrustning.

® Forvaring: Forvara hylshéallaren pa en torr och saker plats nar den inte anvands for att forhindra skador och
olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:
® Se till att din omladdningspress ar avstéangd och urkopplad innan installation.

® |okalisera monteringsomradet for hylshallaren pa din omladdningspress.
® Sattin hylshallaren i den avsedda slottet eller hallaren, och se till att den sitter sakert pa plats.

2. Anvandning:
® Placera patronen (4440 Winchester eller 3840 Winchester) i hylshallaren.

® F4lj instruktionerna for din omladdningspress for att slutféra omladdningsprocessen.
* Efter omladdning, ta forsiktigt bort patronen fran hylshallaren.

3. Efter anvdndning:

* Inspektera hylshallaren for tecken pa slitage eller skador efter varje anvandning.
® Rengor hylshallaren med en mjuk trasa for att ta bort eventuell rest.

Avfallsinstruktioner
® Kassera hylshallaren i enlighet med lokala foreskrifter. Om hylshallaren ar skadad eller inte langre anvandbar,

dvervag att atervinna dar det ar mojligt.
® Kassera inte hylshallaren i vanligt hushallsavfall om den innehaller farliga material.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare support angaende LEE Precision Universal Shell Holder #14, vanligen
hanvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjanstavdelning.



Slutsats

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en saker och effektiv upplevelse med din LEE
Precision Universal Shell Holder #14. Prioritera alltid sékerhet och efterlevnad av lokala féreskrifter nar du anvander
omladdningsutrustning. Tack for din uppmarksamhet pa dessa viktiga sakerhetsriktlinjer.



Bezpecnostni pokyny pro LEE Precision Univerzalni
drzak nabojnic #14

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali LEE Precision Univerzalni drzak nabojnic #14. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval spolehlivy vykon pfi pfebijeni. Aby bylo zajisténo bezpecné a efektivni pouziti, peclivé si prosim prectéte
tento bezpecnostni pokyn pred pouZzitim drzaku nabojnic.

Obecné bezpecénostni pokyny

Vzdy pouzivejte drzak nabojnic v souladu s pokyny vyrobce.

Uchovavejte drzak nabojnic mimo dosah déti a domacich zvifat.

Pfred pouzitim zkontrolujte drzak nabojnic na jakékoli poSkozeni. Pokud je poSkozen, nepouzivejte ho.
Ujistéte se, Zze vaSe pracovni misto je Cisté a bez prekazek pfi pouzivani drzaku nabojnic.

Pouzivejte drzék nabojnic pouze s kompatibilnimi lisy na pfebijeni, jak je uvedeno vyrobcem.
Neprovadéjte Zadné Upravy na drzaku nabojnic.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

* Kompatibilita: Tento drzak nabojnic neni kompatibilni s Lee Auto Prime. Ujistéte se, Ze jej pouzivate s
odpovidajicim lisem na prebijeni.

® Manipulace: VZdy drZte drzak ndbojnic opatrné, abyste se vyhnuli zranéni. Mohou se vyskytovat ostré hrany.

* Bezpecnost pfi prebijeni: Dodrzujte vSechny standardni bezpec€nostni postupy pfi pfebijeni, v€etné noSeni
ochrannych bryli a pouzivani vhodného osobniho ochranného vybaveni.

® Skladovani: Ukladejte drzak nabojnic na suchém a bezpecném misté, kdyZ jej nepouzivate, abyste predesli
poskozeni a nehodam.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Instalace:
® Ujistéte se, ze je vas lis na prebijeni vypnuty a odpojeny od elektrické sité pred instalaci.

® Najdéte misto pro montaz drzaku nabojnic na vaSem lisu na pfebijeni.
® Vlozte drzdk nabojnic do urceného slotu nebo drzdku a ujistéte se, Ze je bezpecné na svém misté.

2. Pouziti:
® Vlozte naboj (4440 Winchester nebo 3840 Winchester) do drzaku nabojnic.
® Postupuijte podle pokynl pro vas lis na pfebijeni, abyste dokondili proces prebijeni.
® Po prebijeni opatrné vyjméte naboj z drzaku naboijnic.

3. Po pousziti:

® Po kazdém pouZiti zkontrolujte drzak nabojnic na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni.
® Drzak nabojnic vycCistéte mékkym hadfikem, abyste odstranili zbytky.

Pokyny pro likvidaci
® Likvidujte drzak nabojnic v souladu s mistnimi pfedpisy. Pokud je drzak nabojnic poSkozen nebo jiz neni

pouzitelny, zvazte recyklaci, pokud je to mozné.
* Nevyhazujte drzak nabojnic do bézného doméaciho odpadu, pokud obsahuje nebezpe€né materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli bezpe€nostni dotazy nebo dalSi podporu ohledné LEE Precision Univerzélniho drzadku ndbojnic #14 se
prosim obratte na webové stranky vyrobce nebo kontaktujte jejich zakaznicky servis.



Zaver

Dodrzovanim t&chto bezpecnostnich pokynt mlizete zajistit bezpecné a efektivni pouZivani vaseho LEE Precision
Univerzalniho drzaku nabojnic #14. VZdy daveijte prfednost bezpecnosti a dodrzovani mistnich predpist pfi pouzivani
vybaveni na ptebijeni. Dékujeme za vasi pozornost k t&émto dllezitym bezpedénostnim pokynlm.



